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  三田市
さ ん だ し

まちづくり 協 働
きょうどう

センター〒669-1528 三田市駅前町
さんだし えきまえちょう

2-1  산다시 마치즈쿠리협동센터  산다시 에키마에초 2-1  669-1528 

キッピーモール 6階
かい

 깃피몰 6층  전화번호:079-559-5023 / 팩스:079-563-8001 / E-mail: machizukuri_u@city.sanda.lg.jp 

新型
しんがた

コロナウイルスについて 

次
つぎ

の人は「帰国者
き こ くし ゃ

・接触者
せっしょくしゃ

相談
そうだん

センター」へきいてく

ださい。 

•せきや 37.5℃より高
たか

いねつが 4
よっ

日
か

より長
なが

くつづく人
ひと

 

（高齢者
こうれいしゃ

や 病気
びょうき

が ある人
ひと

は 2
ふつ

日
か

） 

•とても体
からだ

がつかれていたり、息
いき

がくるしい人
ひと

 

 

＜新型
しんがた

コロナウイルスについての 電話
で ん わ

相談
そうだん

＞ 

◆兵庫県
ひょうごけん

コールセンター 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：24時間
じ か ん

  

電話番号
でんわばんごう

：078-362-9980  ファクス番号
ばんごう

：078-362-9474 

 

◆帰国者
き こ くし ゃ

・接触者
せっしょくしゃ

相談
そうだん

センター  

設置
せ っ ち

場所
ば し ょ

：宝塚
たからづか

健康
けんこう

福祉
ふ く し

事務所
じ む し ょ

（保健所
ほ け んじ ょ

）  

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：平日
へいじつ

9時
じ

～17時
じ

30分
ふん

 

電話番号
でんわばんごう

：0797-62-7304 ※休日
きゅうじつ

・夜間
や か ん

（17時
じ

30分
ふん

～翌
よく

9時
じ

00分
ふん

）は、兵庫県
ひょうごけん

コールセンター078-362-9980 

 

◆厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

    

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：9時
じ

～21時
じ

 

（土曜日
ど よ う び

・日曜日
に ち よう び

・祝日
しゅくじつ

も電話
で ん わ

できます）  

電話番号
でんわばんごう

：0120-565-653 ファクス番号
ばんごう

：03-3595-2756 

 

 

＜新
あたら

しい情報
じょうほう

は下
した

のページをみてください。＞ 

 新型
しんがた

コロナウイルス（2019-nCoV）感染症
かんせんしょう

について 

https://www.mhlw.go.jp/stf/seisakunitsuite/bunya/

newpage_00032.html 

 

 自治体
じ ち た い

国際化
こ く さい か

協会
きょうかい

 

http://www.clair.or.jp/tabunka/portal/info/conten

ts/114517.php 

 

 

 

 NHK WORLD-JAPAN 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/en/information/20

2004020600/ 

 

 

 

신종 코로나이러스감염증(COVID-19) 예방주의 안내 

다음과 같은 증상이 있으신 분은「귀국자 ・ 접촉자 

상담센터」에 연락주세요. 

•감기나 열이 37.5℃이상 4 일 이상 지속 된 경우 

(지병을 갖고 계신 분, 고령자 분들은 2 일 이상) 

•권태감, 호흡곤란의 증상이 있으신 분  
 

＜신종 코로나이러스감염증 전화상담＞ 

◆효고현 콜센터 

접수시간：24시간 

전화번호：078-362-9980 팩스번호：078-362-9474  
 

◆귀국자・접촉자 상담센터 

설치장소：다카라즈카 건강 복지 사무소（보건소） 

접수시간：평일 9시～17시 30분 

전화번호：0797-62-7304  ※휴일 및 야간（17 시 

30 분～다음 날 9 시 00 분）는 효고현 콜센터 

078-362-9980 
 

◆후생노동성 

접수시간：9시～21시 

（토요일・일요일・공휴일도 실시） 

전화번호：0120-565-653   팩스번호：03-3595-2756  
 

＜홈페이지에서 상한사항은 아래로 문의해주십시오.＞ 

 신종 코로나이러스감염증(COVID-19) 예방주의 안내 

https://www.mhlw.go.jp/stf/seisakunitsuite/bunya/ne

wpage_09534.html 

 자치단체 국제화협회 

http://www.clair.or.jp/tabunka/portal/info/contents/

114517.php 

 

 

 NHK WORLD-JAPAN 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/en/information/20200

4020600/ 
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재해가 발생했을 때 긴급 정보를 받으려면 다음 URL 에 접속해 자치 단체의 등록을 해야 합니다.  

효고 방재넷（Hyogo Emergency net） http://bosai.net/e/  

三田産食材
さんださんしょくざい

を使用
し よ う

しているお店
みせ

のご紹介
しょうかい

！ 

 三田産食材
さんださんしょくざい

を積極的
せっきょくてき

に取
と

り扱
あつか

う飲食店
いんしょくてん

・小売店
こ う りて ん

を

紹
しょう

介
かい

する「さんだ地産地消
ちさんちしょう

認定
にんてい

応援店
おうえんてん

MAP」を発行
はっこう

し

ました。 

三田産食材
さんださんしょくざい

を使用
し よ う

したイチオシ商品
しょうひん

等
など

も掲載
けいさい

してい

ます。MAP を片手
か た て

にお店
みせ

を巡
めぐ

り、三田
さ ん だ

の美味
お い

しい食
しょく

を見
み

つけてみてください。 

MAP は、農業
のうぎょう

創造課
そ う ぞう か

窓口
まどぐち

等
とう

での配布
は い ふ

、または市
し

ホーム

ページからもダウンロードできます。 

【申込
もうしこ

み・問合
といあわ

せ】農業
のうぎょう

創造課
そ う ぞう か

（Nogyosozoka） 

 079-559-5091  FAX 079-562-2175 
 

学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
とくれい

制度
せ い ど

 

学生
がくせい

で国民
こくみん

年金
ねんきん

保険料
ほけんりょう

の納付
の う ふ

が難
むず

しい場合
ば あ い

、申請
しんせい

して

承認
しょうにん

を受
う

けると納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

です。 

■対象
たいしょう

＝大学
だいがく

（院
いん

）・短期
た ん き

大学
だいがく

・高等
こうとう

学校
がっこう

・高等
こうとう

専門
せんもん

学
がっ

校
こう

・専修
せんしゅう

学校
がっこう

・修 業
しゅうぎょう

年限
ねんげん

が 1年
ねん

以上
いじょう

の各種
かくしゅ

学校
がっこう

など

に在籍
ざいせき

する学生
がくせい

 

■所得
しょとく

基準
きじゅん

額
がく

＝学生
がくせい

本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
しょとく

118万円
まんえん

以下
い か

（扶養
ふ よ う

親族
しんぞく

などがいる場合
ば あ い

はその数
かず

に応
おう

じて加算
か さ ん

） 

■承認
しょうにん

期間
き か ん

＝4月
がつ

から翌年
よくとし

3月
がつ

までの学生
がくせい

である期間
き か ん

 

■申請
しんせい

方法
ほうほう

＝年金
ねんきん

手帳
てちょう

、学生証
がくせいしょう

か在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

、認印
みとめいん

を

持参
じ さ ん

 

【申込
もうしこみ

・問合
といあわ

せ】市民課
し み ん か

（Siminka） 

☎079-559-5067  FAX 079-560-2101 
 

2020年度
ね ん ど

特定
とくてい

（基本
き ほ ん

）健
けん

診
しん

・がん検診
けんしん

 

新型
しんがた

コロナウイルス感染症
かんせんしょう

の状 況
じょうきょう

により、今年度
こ ん ねん ど

の

健康診査
けんこうしんさ

は下記
か き

のとおり変更
へんこう

します。 

(1) 集団
しゅうだん

健
けん

診
しん

 

  当面
とうめん

の間
あいだ

は実施
じ っ ち

を見合
み あ

わせます。 

  開始
か い し

時期
じ き

が決
き

まり次第
し だ い

、予約
よ や く

開始
か い し

日
び

などお知
し

らせ

する予定
よ て い

です。 

(2) 個別
こ べ つ

健
けん

診
しん

・歯科
し か

口腔
こうくう

健
けん

診
しん

 

  5月
がつ

6
むい

日
か

まで中止
ちゅうし

します。 

5月
がつ

7
なの

日
か

から再開
さいかい

する予定
よ て い

ですが、今後
こ ん ご

の状 況
じょうきょう

に

より、変更
へんこう

の可能性
か の うせ い

があります。 

(3) 「女性
じょせい

がん検診
けんしん

受診
じゅしん

案内
あんない

はがき」と「歯科
し か

口腔
こうくう

健
けん

診
しん

ご案内
あんない

はがき」の送付
そ う ふ

 

健康診査
けんこうしんさ

事業
じぎょう

を当面
とうめん

実施
じ っ し

しないため、例年
れいねん

4月
がつ

上
じょう

旬
じゅん

に送
おく

る「女性
じょせい

がん検診
けんしん

受診
じゅしん

案内
あんない

はがき」は送
そう

付
ふ

しませ

ん。女性
じょせい

がん検診
けんしん

を希望
き ぼ う

する人
ひと

には、送付
そ う ふ

しますので、

下記
か き

の健
けん

診
しん

予約
よ や く

専用
せんよう

ダイヤルまでお問合
といあわ

せください。 

また、「歯科
し か

口腔
こうくう

健
けん

診
しん

ご案内
あんない

はがき」も当面
とうめん

の間
あいだ

、

対象者
たいしょうしゃ

へ送付
そ う ふ

しません。歯科
し か

口腔
こうくう

健
けん

診
しん

の再開
さいかい

決
けっ

定後
て い ご

、

順番
じゅんばん

に送
そう

付
ふ

します。 

【問合
といあわ

せ】健康
けんこう

増進課
ぞ う しん か

（健
けん

診
しん

予約
よ や く

専用
せんよう

ダイヤル） 

（Kenkozoshinka） 079-559-8400 FAX 079-559-5705 

산다산 식재료를 사용하는 가게 소개! 

산다산 식재료를 적극적으로 취급하는 음식점·소매 

점을 소개하는 「산다 지산 지소 인정 응원점 MAP」을 

발행했습니다. 산다산 식재료를 사용한 강추 상품 등도 

게재되어 있습니다. 

MAP을 보면서 가게를 돌아다니며 산다의 맛있는 음식을 

발견해 보십시오. 

MAP은 농업창조과 창구 등에서 배포 또는 산다시 

홈페이지에서도 다운로드 할 수 있습니다. 

【신청・문의】농업창조과 

 079-559-5091  FAX 079-562-2175 
 

학생 남부 특례제도 

국민연금보험료 부가 어려운 학생의 경우, 신청한 후에 

승인을 받으면 부를 유예하는 제도입니다. 

■대상＝대학(원)・전문대학・고등학교・고등전문학교

・ 전수학교 ・ 수업 연한이 １년 이상인 각종 학교에 

재적중인 학생  

■소득 기준액＝학생 본인의 전년 소득 118 만엔 이하 

(부양 친족 등이 있는 경우는 그 수에 따라 가산) 

■승인 기간＝4월부터 다음 해 3월까지 학생인 기간 

■신청 방법＝연금 수첩, 학생증 및 재학 증명서, 막도 

장을 가지고 오십산오.  

【문의】시민과 

☎079-559-5067  FAX 079-560-2101 
 

2020 년도 특정 (기본) 건강진단·암검진 

신종 코로나바이러스 감염증 상황에 따라 금년도의 

건강진단은 다음과 같이 변경합니다. 

(1) 집단 건강진단 

  당분간 실시를 보류합니다. 

시작시기가 정해지는 대로 예약 개시일 등을 

공지할 예정입니다. 

(2) 개별 건강진단·치과 구강 건강진단 

5월 6일까지 중지합니다. 

5 월 7 일부터 재개할 예정이지만, 향후 상황에 따라 

변경 가능성이 있습니다. 

(3) 「여성암 검진 수진 안내 엽서」와 「치과 구강 

건강진단 안내 엽서」송부 

  건강진단사업을 당분간 실시하지 않기 때문에 예년 

4 월 상순에 보내는 「여성암 검진 수진 안내 

엽서」는 송부하지 않습니다. 여성암 검진을 

희망하는 사람에게는 송부하므로 하기의 건강진단 

예약 전용 다이얼로 문의해 주십시오. 

또한 「치과 구강 건강진단 안내 엽서」도 당분간 

대상자에게 송부하지 않습니다. 치과 구강 건강진 

단 재개 결정 후 순서대로 송부합니다. 

【문의】건강증진과（건강진단 예약 전용 다이얼） 
  079-559-8400 FAX 079-559-5705 
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定期
て い き

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

   

体調
たいちょう

の良
よ

い時
とき

に早
はや

めに予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

を受
う

けましょう。 

転入
てんにゅう

等
など

で予
よ

診票
しんひょう

がない人
ひと

は連絡
れんらく

してください。また、

市外
し が い

の医療
いりょう

機関
き か ん

で接種
せっしゅ

する場合
ば あ い

は「予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

実施
じ っ し

依頼書
い ら いし ょ

」が必要
ひつよう

になります。 

必
かなら

ず接種
せっしゅ

の 2週間前
しゅうかんまえ

までに各問
か く と

い合
あ

わせ先
さき

に申請
しんせい

し

てください。事前
じ ぜ ん

連絡
れんらく

なく接種
せっしゅ

した場合
ば あ い

は、費用
ひ よ う

が全
ぜん

額
がく

自己
じ こ

負担
ふ た ん

になりますので、ご注意
ちゅうい

ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

정기예방접종 

건강상태가 좋을 때에 빨리 예방 접종을 받읍시다. 

전입 등으로 예진표가 없는 사람은 연락해 주십시오. 

또한 시외의 의료기관에서 접종하는 경우는  

「예방접 종 실시의뢰서」가 필요합니다. 

반드시 접종 2 주 전까지 각 문의처에 신청해 주십시오. 

사전 연락 없이 접종한 경우는 비용이 전액 자기부담이 

되므로 주의해 주십시오. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 高齢者
こうれいしゃ

肺炎
はいえん

球菌
きゅうきん

ワクチン 고령자 폐렴구균 백신 麻
ま

しん風
ふう

しん(MR)第
だい

2期
き

 

홍역 풍진(MR)제 2 기 

対象
たいしょう

  대상 三田市
さ ん だ し

に住民
じゅうみん

登録
とうろく

があり、過去
か こ

に肺炎
はいえん

球菌
きゅうきん

ワクチ

ンを接種
せっしゅ

したことがなく、①又
また

は②に該当
がいとう

する人
ひと

 

①2020年
ねん

4月
がつ

1
つい

日
たち

～2021年
ねん

3月
がつ

31日
にち

に 65歳
さい

、70歳
さい

、

75歳
さい

、80歳
さい

、85歳
さい

、90歳
さい

、95歳
さい

、100歳
さい

以上になる人
ひと

 

②60～64歳
さい

で、心臓
しんぞう

・腎臓
じんぞう

・呼吸器
こ き ゅう き

・ヒト免疫
めんえき

不全
ふ ぜ ん

ウイルスによる免疫
めんえき

機能
き の う

に障害
しょうがい

があり、身体
しんたい

障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

1級
きゅう

を有
ゆう

する又
また

は 1級
きゅう

相当
そうとう

の人
ひと

 

산다시에 주민 등록을 두고 있고, 지금까지 

폐렴구균 백신 접종을 받은 적이 없으며, ① 

또는 ②에 해당하는 사람  

2①2020 년 4 월 1 일～2021 년 3 월 31 일에 65 

세, 70 세, 75 세, 80 세, 85 세, 90 세, 95 세, 

100 세 이상이 되는 사람 ②60～64 세로, 심장・

신장・호흡기・HIV 바이러스로 인해 면역 기능에 

장애가 있고 신체장애자 수첩 1 급을 소지한 자 

또는 1 급에 상당하는 사람  

三田市
さ ん だ し

に 住民
じゅうみん

登録
とうろく

の あ る

2014年
ねん

4月
がつ

2
ふつ

日
か

～2015年
ねん

4月
がつ

1
つい

日
たち

生
う

まれの人
ひと

 

 

산다시에 주민 등록을 둔 

2014 년 4 월 2 일～2015 년 

4 월 1 일에 태어난 사람 

実施
じ っ し

期間
き か ん

  실시 기간 2020年
ねん

4月
がつ

1
つい

日
たち

～2021年
ねん

3月
がつ

31日
にち

  2020년 4월 1일～2021년 3 월 31 일 

接種費用
せっしゅひよう

(自己負担金
じ こ ふ た ん き ん

) 

접종비용(자기 부담금) 

\4,000 無料
むりょう

  무료 

接種
せっしゅ

回数
かいすう

  접종 회수 1回
かい

   1회 

実施
じ っ し

場所
ば し ょ

  실시 장소 市内
し な い

の指定
し て い

医療
いりょう

機関
き か ん

  시내 지정 의료 기관 

持
も

ち物
もの

  지참물 予
よ

診票兼
しんひょうけん

接種券
せっしゅけん

、年齢
ねんれい

と住所
じゅうしょ

が確認
かくにん

できる健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

、運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

、介護保険被
か い ご ほ け ん ひ

保険者証
ほけんしゃしょう

、医療
いりょう

受給者証
じゅきゅうしゃしょう

のいずれか ②の場合
ば あ い

は身体
しんたい

障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

も必要
ひつよう

 

예진표 겸 접종권, 나이와 주소가 확인 가능한 

건구보험증, 운전면허증, 개호 보험 피보험자증, 

의료수급자증 중에서 하나가 필요 

② 의 경우에는 신체장애자 수첩도 필요 

予
よ

診票
しんひょう

 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

など記録
き ろ く

できる

ものがあれば持参
じ さ ん

 

 

예진표 

모자건강수첩 등 기록 가능한 

것이 있으면 지참 

問合
といあわ

せ 문의 健康
けんこう

増進課
ぞ う しん か

(Kenkozoshinka) 건강증진과 

 079-559-6155 FAX 079-559-5705 

すくすく子育
こ そ だ

て課
か

 

(Sukusukukosodateka) 

쑥쑥육아과 

 079-559-5701  

FAX 079-559-5705 
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효고 방재넷（Hyogo Emergency net） http://bosai.net/e/  

市税
し ぜ い

納付
の う ふ

方法
ほうほう

に｢PayPay｣と｢ゆうちょ Pay｣が利用
り よ う

できます 

 5月
がつ

1
つい

日
たち

から市税
し ぜ い

を納
のう

付
ふ

する時
とき

に、スマホ決済
けっさい

サービ

ス｢PayB｣、｢LINEPay｣、｢楽天
らくてん

銀行
ぎんこう

Pay｣に加
くわ

えて、

｢PayPay｣と｢ゆうちょ Pay｣が利用
り よ う

できます。 

■対象
たいしょう

税目
ぜいもく

＝市
し

・県民
けんみん

税
ぜい

、軽自動
け い じど う

車税
しゃぜい

、固定
こ て い

資産税
し さ んぜ い

、

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

 

詳
くわ

しくは三田市
さ ん だ し

のホームページを確認
かくにん

してください。 

【問合
といあわ

せ】収納
しゅうのう

対策課
た い さく か

（Shunotaisakuka） 
 079-559-5043 FAX 079-563-5697 
 

乳幼児
にゅうようじ

健
けん

診
しん

 5月
がつ

 

■受付
うけつけ

時間
じ か ん

＝概
おおむ

ね 12:45～13:45 感染症
かんせんしょう

拡
かく

大
だい

予防
よ ぼ う

の

ため受付
うけつけ

時間
じ か ん

を区
く

切
ぎ

って個別
こ べ つ

に案内
あんない

します。受付
うけつけ

時間
じ か ん

厳守
げんしゅ

にご協 力
きょうりょく

お願
ねが

いします。 

・事前
じ ぜ ん

に個人
こ じ ん

へ案内
あんない

を送
そう

付
ふ

しています。 

・健
けん

診
しん

までに母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

の保護者欄
ほ ご し ゃ ら ん

に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を必
かなら

ず書
か

いてください。 

・その他
た

の母子
ぼ し

保健
ほ け ん

事業
じぎょう

、献血
けんけつ

については、三田市
さ ん だ し

ホ

ームページに載
の

せています。また、追加
つ い か

で実施
じ っ し

される

ことがあります。 

・感染症
かんせんしょう

対策
たいさく

や災害
さいがい

発生
はっせい

などにより、急
きゅう

に中止
ちゅうし

する

場合
ば あ い

があります。ホームページでご確認
かくにん

ください。 
（ http://www.city.sanda.lg.jp/kosodate/ninshin/i
ndex.html） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【問合
といあわ

せ】すくすく子育
こ そ だ

て課
か

（三田市
さ ん だ し

保健
ほ け ん

センター） 

(Sukusukukosodateka) （住所
じゅうしょ

：川除
かわよけ

675） 
 ☎079-559-5701  Fax 079-559-5705 
 

外国人
がいこくじん

住民
じゅうみん

のための「よろず相談
そうだん

窓口
まどぐち

」 

日常
にちじょう

生活
せいかつ

でわからないことや困
こま

っていることなどの

相談
そうだん

に、お気軽
き が る

にご利用
り よ う

ください。相談
そうだん

は無料
むりょう

です。

相談
そうだん

内容
ないよう

の秘密
ひ み つ

は守
まも

ります。 

■日時
に ち じ

＝毎月
まいつき

第
だい

2水曜日
す い よう び

と第
だい

4土曜日
ど よ う び

10時
じ

30分
ぷん

～12時
じ

30

分
ぷん

 

★5月
がつ

は 13日
にち

（水
すい

）、23日
にち

（土
ど

）です。 

■場所
ば し ょ

＝まちづくり協働
きょうどう

センター（電話
で ん わ

相談
そうだん

も可能
か の う

。） 

■対応
たいおう

言語
げ ん ご

＝日本語
に ほ ん ご

、中国語
ちゅうごくご

、英語
え い ご

 

（その他
た

の言語
げ ん ご

は、事前
じ ぜ ん

に相談
そうだん

してください。） 

【問合
といあわ

せ】国際
こくさい

交流
こうりゅう

プラザ(Kokusaikoryu Plaza) 

10時
じ

～17時
じ

 ☎ 079-559-5164 火曜休
かようやすみ

 

E メール  kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp 

시세 납부 방법으로 「PayPay」와 「유초 Pay」이용이 

가능합니다 

 5월 1일부터 시세를 납부할 때 스마트 폰 결제 서비 

스 「PayB」,「LINEPay」,「라쿠텐 은행 Pay」이외에 

「PayPay」와 「유초 Pay」도 이용이 가능합니다. 

■대상 세목＝시〮 현민세, 경자동차세, 고정자산세, 

국민건강보험세 

자세한 내용은 산다시 홈페이지를 확인해 주십시오. 

【문의】수납대책과 

 079-559-5043 FAX 079-563-5697 
 
영유아 건강진단 5월  

■접수시간＝대체로 12:45∼13:45 감염증 확대 예방을 

위해 접수시간을 구분하여 개별적으로 안내합니다. 

접수 시간 엄수에 협력 부탁합니다. 

・사전에 개인에게 안내서를 송부하고 있습니다.  

・건강진단하기 전까지 모자보건수첩의 보호자란에 필요 

사항을 반드시 기입해주십시오.  

・그 외 모자보건사업、헌혈에 대한 내용은 산다시홈페 

이지에 게재되어 있습니다. 또 추가로 실시될 경우도 

있습니다. 

・감염증 대책이나 재해발생 등으로 갑자기 중지되는 경 

우가 있습니다. 홈페이지에서 확인해주십시오. 

（ http://www.city.sanda.lg.jp/kosodate/ninshin/inde 

x.html） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【문의】쑥쑥육아과（산다시보건센터）  
(주소：카와요케 675)☎079-559-5701 Fax 079-559-5705 
 

주민을 위한 「종합 상담 창구」 

일상 생활에서 모르는 것이나 곤란한 점 등의 상담에 

부담없이 이용하십시오. 상담은 무료입니다.  

상담 내용의 비밀은 지킵니다. 

■일시＝매월 제 2수요일과 제 4토요일 

10시 30분～12시 30분 

★5월은, 13（수）, 23（토）입니다. 

■장소＝산다시 마치즈쿠리 협동센터 (전화 상담도 

가능) 

■대응 언어＝일본어, 중국어, 영어 

（다른 언어는 사전에 상담하십시오.)  

【문의】국제교류 플라자  

10시～17시  079-559-5164 화요일 휴무 

이메일 kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp 

事業名
じぎょうめい

  사업명 実施
じ っ し

日
び

  실시일 対象
たいしょう

  대상 持
も

ち物
もの

  준비물 

4か月
げつ

児
じ

健診
けんしん

 

4 개월 건강진단 

13日
にち

、27日
にち

 

(水
すい

)(수) 

対象者
たいしょうしゃ

に個別
こ べ つ

通知
つ う ち

 

대상자에게 개별 

통지 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、バスタ

オルを持参
じ さ ん

 

모자보건수첩, 문진표, 목욕타올 

지참  

9か月
げつ

児
じ

健診
けんしん

(9～10か月
げつ

児
じ

) 

9 개월 건강진단  
(9∼10 개월 아이) 

7日
にち

(木
もく

)（목）、 

19日
にち

（火
か

）(화) 

1歳
さい

6 か月
げつ

児
じ

健診
けんしん

 

18 개월 건강진단 

12日
にち

、26日
にち

 

(火
か

）(화) 

母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

、問診票
もんしんひょう

、目
め

と耳
みみ

に

関
かん

するアンケート、尿
にょう

5ccを持参
じ さ ん

 

모자보건수첩,문진표,눈과 귀에 
관한 앙케이트, 소변 5cc 지참 

3歳
さい

児
じ

健診
けんしん

 

36 개월 건강진단 

8
よう

日
か

（金
きん

）(금)、 

20
はつ

日
か

(水
すい

)(수) 

 

mailto:kippy-kokusaip@bz04.plala.or.jp
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